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Manufacturer Rovatti A. & Figli Pompe S.p.a.
Address 42042 Fabbrico (Reggio Emilia) - Italy

Tel. +39 0522 66 50 00
Fax + 39 0522 66 50 20

www.rovatti.it

T series;
TK series;

MB series;
T0 series;
T0A series.

1A - 1B

Pump  type

Serial number

Capacity

Absorbed power

Weight

Speed

Head

Pump  type

Serial number

Weight

Speed

2. Description of the manual
2.1 Introduction

2.2 Purpose of the manual

2.3 Update procedure

Rovatti A. & Figli Pompe s.p.a.
new version will be supplied with the sold product.
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3. Preliminary information

3.1 Standard references

T TK 
overgear MB T0 T0A series have 

Machine Directive 2006/42/CE
Standard EN-ISO 12100
EN809

3.2 Simbology

General danger or things

Electric danger

Technical danger product and/or to the installation

Generic operator

Mechanical maintener
Skilled engineer who can drive the machine in normal conditions; operate on the 

allowed to operate on the electric system when live.

Electrical maintener
Skilled engineer who can drive the machine in normal conditions; make all electric 

Rovatti technical operator

 transport, installation, electrical and mecha-
nical connections, starting, maintenance or off-service operations must be carried out by skilled personnel 

3.4 Operators skills

-

standing in dangerous areas.
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3.6 Residual risks

Danger due to moving 
mechanical components

become entangled. Pinch points are represented by all rotating or revolving parts 

operating

Danger due to edges and 
angles and cleaning operations

Danger due to electric 
The terminal block connecting the electric network to general panel remains live also 

-
-

chine.We recommend to mount a disconnecting switch upstream in order to insulate 

Danger due to thermal 

burns

3.7 Prohibitions

   - apply any precarious repairs.

3.8 Noise level

 
reported on the annex.

3.9 Unintended and/or improper uses

.

3.10 Warranty

ROVATTI A. & FIGLI POMPE S.p.A. general sale conditions
-

cated on the present manual are respected.
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4. Description of the machine

4.1 Purpose of the machine

4.2 Use conditions

60°C
Max. solids contents 40 g/m3

1 min.
Max. suction pressure 9 bar

The presence of pollutants, such as residues of hydrocarbon, solvents, detergents, natural gas, may cause heavy damages 

responsible of eventual damages caused to persons, animals or things.

4.3 General characteristics

-
T - TK series

T MB
Version

R N

1 2 3 4

50 65 80 100
Nominal capacity in m3

90 ÷ 160

40 ÷ 150

A

20 25

2 3

E F G H I L

T
Drive type

0 0F

50
Self-priming version

A
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6. Installation
6.1 Inspections before installation

product correspond to the submitted order.

Before installing the pump be sure that the rotating components rotate freely. Be sure that the support base is solid, 

6.2 Installation of T, TK, MB pump series

accidentally. All T, TK, MB pumps can be either mounted on permanent stations or on mobile trolley.

Suction and delivery pipes must be 
correctly mounted and not subject to stress during pump operation.

- The suction pipe has no narrow bends and diameter variations.

5.2 Storage

The products described in this manual must be stored in covered and dry rooms. 

possible locking of the same.

5.3 Packing disposal

 The products described in this manual are normally packed in wooden boxes that must be disposed as prescribed by the local regulations 

5. Transport, handling and storage
5.1 Transport and handling

 

T series TK series MB series T0 series T0A series
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Typical installation

- The suction pipe has not narrow bends and diameter variations.

6.3 Installation of T0, T0A pump series

-
dentally. All T0 and T0A pumps can be either mounted on permanent stations or on mobile trolley.

correctly mounted and not subject to stress during pump operation. Also refer to paragraph 6.2.

-

p.t.o.

shall be long enough to reach any anchorage point under or above the p.t.o.

paragraph 6.2.



Manuale d’uso e manutenzione
Instructions for use and maintenance

Manuel d’utilisation et d’entretien
Betriebs-und Wartungsanleitung
Manual de uso y mantenimiento

Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator
Bombas con multiplicador

Po
ss

ib
ili

 a
gg

io
rn

am
en

ti 
se

nz
a 

pr
ea

vv
is

o 
- R

ev
is

io
n 

po
ss

ib
le

 w
ith

ou
t p

rio
r n

ot
ic

e 
- M

is
es

 à
 jo

ur
 é

ve
nt

ue
lle

s 
sa

ns
 p

ré
av

is
 - 

Te
ch

n.
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n 
- P

os
ib

le
s 

ac
tu

al
iz

ac
io

ne
s 

si
n 

pr
ea

vi
so

20 MGPT155R0

EN
Typical installation

7. Starting
7.1 Preliminary information before starting

-

7.2 Lubrication

The pumps described in this manual are supplied without lubricating oil and -

7.3 Starting of T, TK, MB pump series

coupling.
- Start the pump-motor unit with gate valve slightly open.

. Be careful not to touch moving parts.

7.4 Starting of T0 pump series

coupling.
- Start the pump-motor unit with gate valve slightly open.

7.5 Starting of T0A pump series



Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear

Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator

Bombas con multiplicador

Manuale d’uso e manutenzione
Instructions for use and maintenance
Manuel d’utilisation et d’entretien
Betriebs-und Wartungsanleitung
Manual de uso y mantenimiento

Po
ss

ib
ili

 a
gg

io
rn

am
en

ti 
se

nz
a 

pr
ea

vv
is

o 
- R

ev
is

io
n 

po
ss

ib
le

 w
ith

ou
t p

rio
r n

ot
ic

e 
- M

is
es

 à
 jo

ur
 é

ve
nt

ue
lle

s 
sa

ns
 p

ré
av

is
 - 

Te
ch

n.
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n 
- P

os
ib

le
s 

ac
tu

al
iz

ac
io

ne
s 

si
n 

pr
ea

vi
so

21MGPT155R0

EN

Pump Oil
Oil type

Ambient temperature
up to 35 °

Ambient temperature
over 35 °

Arab
countries

T2K50/3 1550 ml

SAE 80W/90 SAE 85W/140 SAE 85W/140

T2K65/2 1550 ml
T3K65/2 2270 ml
T3K80/2 2270 ml

T3K80-90/2 2270 ml
TR3K100-120/2 2270 ml
TR3K100/160/2 2270 ml
TR4K100-120/2 3100 ml
TR4K100-160/2 3100 ml

T4K100/2 3100 ml
T1-40 1240 ml
T1-50 1240 ml

T1-65A 1240 ml
T1-80 1240 ml
T1-100 1240 ml
T2-40 1550 ml
T2-50 1550 ml
T2-65 1550 ml
T2-80 1550 ml
T2-85 1550 ml
T2-150 1550 ml
T3-80A 2270 ml
T3-100A 2270 ml
T3-110 2270 ml
T4-100 3100 ml
T4-110 3100 ml
T4-125 3100 ml

TR4-125 3100 ml
MBN20
MB25
T0-50 300 g

T0F-50 300 g
T0-50A 300 g

T0F-50A 300 g
tab. 1

again the alignment of the pumping units.

8. Maintenance
8.1 Bearings lubrication

 
 tab. 1. 

.

-
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10. Spare parts
Rovatti Spares Pro” available on 

11. Troubleshooting
-

contact the Rovatti Service Centres.

9. Off service and demolition

-

materials composing the pumps in the standard version reported in the annex.

Faults Possible causes Remedies

Blocked pump Foreign bodies inside the pump Disassemble suction support or pump

Disassemble the pump and replace parts

Pump does not prime

Air inside the suction pipe Check gaskets and connections

Excessive suction head Reduce the suction head

Too low rotation speed Increase the rotation speed

Replace the suction pipe

Wrong rotation (pump driven by electric motor) Invert the rotation

Impellers and wear plate worn-out Replace

Pressure in delivery pipe Breath air by the drainage cock

Increased water temperature in the pump body Fill with cold water

or capacity

Clogged suction grid Wash and remove clogging

Suction pipe reduces the section due to crushing depressure Replace the suction pipe

Rotation speed too low Increase the rotation speed

Excessive suction head Reduce the suction level

Air inside the suction pipe Check gaskets and connections

Impellers and wear plate worn-out Replace

Pump is noisy and 
vibrates

Functioning in cavitation
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Pompa
Pump

Pompe
Pumpe
Bomba

MBN20 76

MB25 76

T1-40 79

T2-40 80

T1-65A 78

T1-50 81

T2-50 85

T2-65 81

T1-80 80

T2-80 80

T2-85 83

T3-80A 84

T1-100 77

T3-100A 83

T3-110 85

T4-100 85

T4-110 85

T4-125 85

TR4-125 85

T2-150 75

T2K50/3 79

T2K65/2 81

T3K65/3 83

T3K80/2 83

T3K80-90/2 85

T4K100/2 84

TRK100-120/2 85

TRK100-160/2 85

T0-50 79

T0F-50 79

T0-50A 78

T0F-50A 78
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Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg

DN
ØR

P
Q

Pompa
Pump
Pompe
Pumpe
Bomba

DNa DNm A B C D E F G H I L M a b

Peso
Weight
Masse

Gewicht
Peso

T2K50/3 50 40 602 234 101 120 14 300 210 242 115 222 180 13/8” 60 83

T2K65/2 65 50 571 190 101 120 14 259 210 242 115 222 240 13/8” 60 90

T3K65/2 65 50 592 190 111 130 15 260 240 270 130 254 240 13/8” 60 96

T3K80/2 80 65 599 195 111 130 15 266 240 270 130 254 260 13/8” 60 99

T3K80-90/2 80 65 615 231 111 130 15 289 240 270 130 254 220 13/8” 60 129

TR3K100-120/2 100 80 712 313 111 130 15 402 240 270 130 254 275 13/8” 60 145

TR3K100/160/2 100 80 712 313 111 130 15 402 240 270 130 254 275 13/8” 60 145

TR4K100-120/2 100 80 758 313 123 150 18 412 270 300 140 277 275 13/4” 65 165

TR4K100-160/2 100 80 758 313 123 150 18 412 270 300 140 277 275 13/4” 65 165

T4K100/2 100 80 689 237 123 150 18 311 270 300 140 277 330 13/4” 65 162

DN P R

Fori
Holes

Löcher
Agujeros

40 110 148 18 4

50 125 165 18 4

65 145 185 18 4

65 145 185 18 8

80 160 200 18 8

100 180 220 18 8

DNm

G
H

M

L

I

TK

DNa

DF C
E

A

B

b

a
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Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg

DNm

G
H

M

L
I

Pompa
Pump

Pompe
Pumpe
Bomba

DNa DNm A B C D E F G H I L M a b

Peso
Weight
Masse

Gewicht
Peso

T1-40 65 40 438 100 98 110 12 147 185 210 105 199 180 13/8” 60 42

T1-50 65 50 444 100 98 110 12 147 185 210 105 199 200 13/8” 60 46

T1-65A 65 50 429 90 98 110 12 147 185 210 105 199 170 13/8” 60 40

T1-80 80 65 444 105 98 110 12 147 185 210 105 199 195 13/8” 60 45

T1-100 100 80 477 125 98 110 12 147 185 210 105 199 225 13/8” 60 48

T2-40 65 40 465 100 101 120 14 162 210 242 115 222 225 13/8” 60 59

T2-50 65 50 474 100 101 120 14 162 210 242 115 222 200 13/8” 60 53

T2-65 65 50 455 95 101 120 14 162 210 242 115 222 210 13/8” 60 56

T2-80 80 65 470 105 101 120 14 162 210 242 115 222 195 13/8” 60 53

T2-85 80 65 470 105 101 120 14 162 210 242 115 222 210 13/8” 60 56

T2-150 150 125 540 140 101 120 14 162 210 242 115 222 315 13/8” 60 88

T3-80A 80 65 506 105 111 130 15 174 240 270 130 254 250 13/8” 60 80

T3-100A 100 80 515 110 111 130 15 174 240 270 130 254 230 13/8” 60 75

T3-110 100 80 515 110 111 130 15 174 240 270 130 254 260 13/8” 60 82

T4-100 100 80 551 110 123 150 18 200 270 300 140 277 290 13/4” 65 114

T4-110 100 80 592 140 123 150 18 200 270 300 140 277 330 13/4” 65 114

T4-125 125 100 567 120 123 150 18 200 270 300 140 227 280 13/4” 65 112

TR4-125 125 100 567 120 123 150 18 200 270 300 140 227 280 13/4” 65 112

DN
ØR

P
Q

DNa

B D
F

C
E

A

b

a

T

DN P R

Fori
Holes

Löcher
Agujeros

40 110 150 18 4

50 125 160 18 4

65 145 185 18 4

80 160 200 18 8

100 180 220 18 8

125 210 250 18 8

150 240 285 18 8
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator
Bombas con multiplicador

MGPT155R0

DNa

G
F

EH

AN

B

C

D
I

b

a
L

O

M

DNm

Pompa
Pump
Pompe
Pumpe
Bomba

DNa DNm A B C D E F G H I L M N O a b

Peso
Weight
Masse

Gewicht
Peso

MBN20 200 200 641 183 230 280 20 372 464 92 183 255 255 190 13/8” 60 143

MB25 250 250 703 248 270 320 25 520 620 100 225 315 310 270 13/8” 60 230

DN P R

Fori
Holes

Löcher
Agujeros

200 280 320 18 8

250 335 375 18 12

DN
ØR

P
Q

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg MB
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear

Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator

Bombas con multiplicador
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T0-50
384

90

4 x M8
4 x Ø 20

Ø
 2

” G
A

S

17647141

25

13
/8

” Z
.6

Ø 2” GAS

100

16
0

61
73

29
4

374

90

13
/8

” Z
.6

151 223

Ø
 2

” G
A

S

Ø 2” GAS

16
0

61
73

29
4

320

 ~
 7

50

10

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg

T0F-50
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator
Bombas con multiplicador

MGPT155R0

T0-50A

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg

T0F-50A
408

122

Ø
 2

” G
A

S

257151

98 89

Ø 2” GAS

66
18

7
73

32
6

 ~
 7

50

10

320

13
/8

” Z
.6

398

122

13
/8

” Z
.6

Ø
 2

” G
A

S

25

141 47 210

4 x M8
4 x Ø 20

98 89

Ø 2” GAS

66
18

7
73

32
6

100
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
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Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg

Carrello
Trolley

Chariot tubulaire
Fahrgestell

Carretilla

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo

A

D

C

F
E

G

Tipo
Type
Type
Typ
Tipo

A B C D E F Max F Min G

Peso
Weight
Masse

Gewicht
Peso

A1T 305 52 Ø 22 Ø12 405 433 261 Ø 19 24

A2T 52 Ø 22 Ø12 455 605 351 Ø 26 31

A3T 52 Ø 22 Ø12 455 605 351 Ø 26 33

A4T 58 Ø12 530 605 351 Ø 26 38

A D

B C

E

F

Tipo
Type
Type
Typ
Tipo

A B C D E F

Peso
Weight
Masse

Gewicht
Peso

CT.1 1025 1000 672 1672 33 68
CT.2K 1190 1000 672 1672 33 110
CT.2S 1190 1000 672 1672 33 110

CT.2-CT.3 1190 1000 672 1672 33 78
CT.3K 1250 1000 655 1655 33 111

CT.3KM 1250 1000 655 1655 33 117
CT.4 1250 1000 655 1655 33 106

CT.4K 1250 1000 655 1655 33 116
CT.4KM 1250 1000 672 1672 33 120
CAR.3 1368 1000 672 1672 33 118

Dimensioni di ingombro in mm e peso in kg
Overall dimensions in mm and weight in kg
Dimensions en mm et masse en kg

Attacco a tre punti
Three-point mounting

Chassis trois points



Po
ss

ib
ili

 a
gg

io
rn

am
en

ti 
se

nz
a 

pr
ea

vv
is

o 
- R

ev
is

io
n 

po
ss

ib
le

 w
ith

ou
t p

rio
r n

ot
ic

e 
- M

is
es

 à
 jo

ur
 é

ve
nt

ue
lle

s 
sa

ns
 p

ré
av

is
 - 

Te
ch

n.
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n 
- P

os
ib

le
s 

ac
tu

al
iz

ac
io

ne
s 

si
n 

pr
ea

vi
so

60

Manuale d’uso e manutenzione
Instructions for use and maintenance

Manuel d’utilisation et d’entretien
Betriebs-und Wartungsanleitung
Manual de uso y mantenimiento

Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator
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MGPT155R0

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Distinta materiali

Detalle partes y materiales
TK Europa

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

5
Wear ring

Bague d’usure
Schleissring

Anillo de desgaste

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

6
Suction bowl

Corps d’aspiration

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

7
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

8
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

9
Tenuta a baderna (standard)

Packed gland (standard)
(standard)
(standard)

Sello por estopada (estandàr)

PTFE
PTFE
PTFE
PTFE
PTFE

10
Tenuta meccanica (a richiesta)

Mechanical seal (on request)
(sur demande)

Gleitringdichtung (auf Anfrage)
(a petición)

Widia / Graphite
Widia / Graphite

7

5

10

9

8

1

4

2

3

6
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear

Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator

Bombas con multiplicador
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Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Distinta materiali

Detalle partes y materiales

8

1

4

2

3

9

7

5

6

10

TK

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

5
Wear ring

Bague d’usure
Schleissring

Anillo de desgaste

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

6
Suction bowl

Corps d’aspiration

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

7
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

8
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Pumpeng
Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

9
Tenuta a baderna

Packed gland

Sello por estopada

Fibre sintetiche

Synthetische Fasern

10
Cardan joint guard 
Protection cardan 

Gomma
Rubber
Elastomère
Gummi
Goma
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator
Bombas con multiplicador

MGPT155R0

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Distinta materiali

Detalle partes y materiales

5

8

7

6

1

4

2

3

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

5
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

6
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

7
Tenuta a baderna (standard)

Packed gland (standard)
(standard)
(standard)

Sello por estopada (estandàr)

Fibre sintetiche

Synthetische Fasern

8
Tenuta meccanica (a richiesta)

Mechanical seal (on request)
(sur demande)

Gleitringdichtung (auf Anfrage)
(a petición)

SiC / SiC

T
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Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Distinta materiali

Detalle partes y materiales
MBN20

1

2

3

4

7

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

5
Suction bowl

Corps d’aspiration

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

6
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

7
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

8
Tenuta meccanica

Mechanical seal

Gleitringdichtung

Graphite / Ceramic

6

5

8
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Pompe con moltiplicatore
Pumps with overgear
Pompes avec multiplicateur
Pumpen mit Multiplikator
Bombas con multiplicador

MGPT155R0

Distinta materiali

Detalle partes y materiales
MB25

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

5
Suction bowl

Corps d’aspiration

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

6
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

7
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

8
Tenuta a baderna

Packed gland

Sello por estopada 

Fibre sintetiche

Synthetische Fasern

1

2

3
4

6

5

8

7



Po
ss

ib
ili

 a
gg

io
rn

am
en

ti 
se

nz
a 

pr
ea

vv
is

o 
- R

ev
is

io
n 

po
ss

ib
le

 w
ith

ou
t p

rio
r n

ot
ic

e 
- M

is
es

 à
 jo

ur
 é

ve
nt

ue
lle

s 
sa

ns
 p

ré
av

is
 - 

Te
ch

n.
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n 
- P

os
ib

le
s 

ac
tu

al
iz

ac
io

ne
s 

si
n 

pr
ea

vi
so

65

Pompe con moltiplicatore
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Bombas con multiplicador

MGPT155R0

Manuale d’uso e manutenzione
Instructions for use and maintenance
Manuel d’utilisation et d’entretien
Betriebs-und Wartungsanleitung
Manual de uso y mantenimiento

Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Distinta materiali

Detalle partes y materiales

1

3

4

5

6

7

2

8

4

1

3

5

6

7

2

 
 

 
Gelenkwellenanbau 

Accionamiento con cardan

 
P.t.o. direct coupling 

 
Direktanbau an die PTO des Schleppers 

Accionamiento directo

T0-50

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

5
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

6
Tenuta meccanica

Mechanical seal

Gleitringdichtung

Graphite / Ceramic

7
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

8
Cardan joint guard 
Protection cardan 

Gomma
Rubber
Elastomère
Gummi
Goma
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Appendice - Annex - Annexe - Anhang - Anexo
Distinta materiali

Detalle partes y materiales
T0-50A

1

3

4

5

6

7

2
8

4

1

3

5

6

7

2

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

1
Scatola ingranaggi

Gear box
Carter engrenages

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

2
Albero PTO

Eje PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

3
Ingranaggio PTO

PTO transmission gear

Engranaje con PTO

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

4
Albero pignone

Arbre secondaire

Acciaio cementato
Case hardened steel

Acero cementado

Componente
Component

Componente

Materiale
Material
Matière 

Material

5
Corpo pompa 

Pump body
 Corps de pompe 

Cuerpo bomba

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

6
Tenuta meccanica

Mechanical seal

Gleitringdichtung

Graphite / Ceramic

7
Girante

 Impeller 
Roue 

Rodete

Ghisa
Cast iron
Fonte
Grauguss

8
Cardan joint guard 
Protection cardan 

Gomma
Rubber
Elastomère
Gummi
Goma

 
 

 
Gelenkwellenanbau 

Accionamiento con cardan

 
P.t.o. direct coupling 

 
Direktanbau an die PTO des Schleppers 

Accionamiento directo
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EC Declaration of Conformity
Déclaration CE de Conformité

Konformitätserklärung CE

Ai sensi dell’allegato II A - della Direttiva 2006/42 CE
According to Annex II A - Directive 2006/42 EC

annexe II A - Directive 2006/42 CE
Anhang II A - Richtlinie 2006/42 CE

De acuerdo con el anexo II A - Directiva 2006/42 CE

ROVATTI A. & FIGLI POMPE S.p.a.

2006/42/CE
agli standard EN-ISO 12100 EN 809

2006/42/CE  
to the standards EN-ISO 12100 EN 809

2006/42/CE
aux normes EN-ISO 12100 EN 809 

2006/42/CE
 EN-ISO 12100 EN 809

2006/42/CE
a las normas EN-ISO 12100 EN 809

Rovatti A. & Figli Pompe S.p.A. - Via Trento, 22 / 24 - 42042 - Fabbrico - Reggio Emilia - Italy

TIZIANO GALAVOTTI

T - TK - MB - T0 - T0A



HEADQUARTERS:
42042 FABBRICO (REGGIO EMILIA)
ITALY
Tel  +39 0522 66 50 00
Fax  +39 0522 66 50 20
info@rovatti.it
www.rovatti.it

2000 DIVISION:
42047 ROLO (REGGIO EMILIA)
ITALY
Tel  +39 0522 66 72 17 / 0522 66 72 25
Fax  +39 0522 66 09 79
info@rovatti.it
www.rovatti.it

IPERSOM DIVISION:
42042 FABBRICO (REGGIO EMILIA)
ITALY
Tel  +39 0522 66 08 15
Fax  +39 0522 66 02 70
info@rovatti.it
www.rovatti.it
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